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I. 


ЗЕЛЕНЫЙ  МОНАСТЫРЬ. 


ФЕЯ  ЕЮЬЕ. 


Кто  Д1и1жется  вь  лунномъ  сляп1и  чорезг)  иоле 
Нзв'Ьчнымъ  движепьем7>  плаиетъ? 

Владычица  Эст1И,  фея  Е1о1е 
По  русски  е1о1е  есть:  н-Ьгв. 

Въ  запрет-Ь  есть  боль.    Только  въ  вол-Ь  н'Ътъ  боли. 

Поэтому  боль  въ  ней  всегда. 
Та  боль  упоительна.  Фея  Е1'о1е 

Контрастъ  утверждения:  да. 

Она  въ  ос1янномъ  своемъ  ореол-Ь, 

Въ  своемъ  отрицаньи  всего 
Влечетъ  непостижно.  О,  феяС1о1е. 

Взявъ  все,  ты  не  дашь  ничего. . . 

И  въ  этомъ. услада.    И  въ  боли  пылъ  воли. 

И  даже  надежда-тщета. 
И  вс'Ьмъ  своимъ  обликом7>  фея  Е1о1е 

Твердитъ:  «Лишь  во  мн'Ь  Красота!» 


81КЕЬ. 


51ге1,     —  сирень  по  эстонски, — 
Только  вчера  расцв'Ьла. 
Слышишь  ли,     Тйи.  топъ  конск1й? 
То  приближается  Страсть! 

51ге1   —  чару  иные  тоны! 
Тйи  меня  увлекла 
Вдругъ  на  р'Ьчные  затоны,  — 
Тйи  не  хочетъ  ли  пасть?  . . 

51ге1  —  какъ  звуки  свир'Ьли. . . 
Тоньше,  ч-Ьмъ  наша  сирень. . . 
П'Ьли  тебя  менестрели 
ВсЬхъ  осирененныхъ  странъ! 

51ге1   —  какъ  розы  ф1оли.  . . 
Неумолимая  т-Ьнь 
Чья  это?  —  Фея  Е1о1е  1 

Тйи  —  узывъ  и  обманъ.  .^. 


\  ' 
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ПОДРУГАМЪ. 


Ап1  МагИп. 


Какъ  тебя  она  любитъ!  какъ  тобою  любима! 

Вы  —  какъ  два  дьяволенка!  вы  —  идшъ  два  серафима! 

Вы  —  всегдашн1я  д^Ьти  моря,  л'Ьса  и  поля! 

Вы  —  худояшицы  чувства!  вы  свободны,  какъ  воля! 

Мн-Ъ  она  полюбилась,  ставъ  нав'Ьки  моею. 
То  возлюблено  мною,  что  возлюблено  ею. 


Разъ  тебя  она  любитъ,  —  мн-Ь  близка  иояево.тЪ 
Ты,  подруга  любимой,  дочь  природы  и  воли. 

Разъ  меня  она  любитъ,  —  ты  меня  полюбила. 
Это  есть,  это  будетъ,  какъ  всегда  это  было. 

Мы  всегда  были  вм'Ьст'Ь,  мы  всегда  были  трое: 
Въ  дни  развала  Помпеи,  въ  дни  паден1я  Трон. 

Такъ  не  бойся  при  встр'Ьч']^  ц'Ьловать  меня  см'Ьло: 
Ты,  ее  полюбивши,  стать  мн^Ь  близкой  сум'Ьла! 


ТОи  и  АЫ1. 


о,  моя  милая  Тйи ! 

О,  моя  милая  Ап1 ! 

Тйи  похоя^а  на  сливу, 

Ап1  —  на  б'Ьлку  въ  капкан-Ь. . . 

Тйи  немного  повыше, 
Ап1    —  сиренка-шатэнка; 
Въ  лунныя  ночи  на  крыш-Ь 
Грезить,  какъ  зябкая  п-Ьнка. 

Лш*,    льняная  блондинка, 
.Ландышами  окороня 
Волосы,  какъ  паутинка. 
Можно  подумать  —  тихоня. . . 

Д'Ьвушки  об-Ь  надменны, 
Д'Ьвушки  обЪ  эксцессны. 
06%  какъ  май,  вдохновенны! 
Об-Ь,  какъ  августъ,  прелестны! 

Ножки  у  васъ,  какъ  у  лани. . . 
Что-жъ,  устремимся  къ  обрыву. 
Правую  ручку  дай,   Ап1, 
Л'Ьвую  дастъ  только  Тйи  .  .  . 
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ПОЭЗА  О  СБОРКЪ  ландышей. 


К'акъ  о'Ьгали  мы  за  ландышами 
Серебряными  втроемъ: 
Дв-Ь  ласковый  милыя  д'Ьвушки,- 
Дв-Ь  фрейлины  с'ь  королемъ! 

У  васъ  были  платья  алыя, 
Алыя  платья  всЬ. 
По  кол'Ьни  юбки  коротк1Я, 
Босыя  ноги  въ  росЪ. 

У  васъ  были  косы  длинный, 
СпускаЕП11яся  съ  висковъ 
На  груди  весенне-унруг1я, 
Г1охоях1я  на  голубковъ. . . 

У  васъ  были  лица  см-Ьлыя, 
См'Ьющтеся  глаза, 
Узк1я  губы  надменныя, 
И  въ  каждой  внутри  —  гроза! 

У  васъ  были  фразы  вздорныя, 
Серебряные  голоски, 
Движен1я  вызывающ1я, 
И  ландышевые  в'Ьнки! 
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Все  было  вокругъ  зеленое, 
Все  —  аолото,  все  бирюза!  , 
Были  лишь  платья  алыя, 
Въ  которыхъ  цв^ьла  гроза. 

Я  помню  полоски  узк1я 
Меня  обя^игавпшхъ  устъ. . . 
Какъ  чисто  звен'Ьли  ландыши, 
Запрятанные  подъ  кустъ! 

Какъ  н'Ьжно  слова  эст1йск1я 
Призывали  надъ  л^Ьскомъ! 
Какъ  быстро  см'Ьнялись  личики 
Передъ  моимъ  лицомъ! . . 

Ахъ,  это  у  моря  Финскаго, 
Отъ  дома  за  десять  верстъ,  — 
Веселые  сборы  ландышей 
Съ  восхода  до  самыхъ  зв'Ьздъ! 

Ахъ,  это  въ  пресв'Ьтлой  Эст1И, 
Гд'Ь  любитъ  меня  земля, 
Гд-Ь  дв'Ь  босоног1я  фрейлины,  — 
Дв-Ь  фрейлины  короля! 
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РАСЦВЪТЪ  СИРЕНИ  КУЛЬТИВИРОВАННОЙ, 


Цв-Ьда  сирень  малиноЕо-лилово 

И  б'ЬлорозоБО  сирень  цв'Ьла. . . 

Насъ  къ  ней  тропа  зигзагами  вела 

Чрезъ  старый  паркъ,  нахмуренный  елово. 

Нал'Ьво  море,  впереди  р^Ька, 
А  тамъ,  за  ней,  на  кручи  горъ,  сирени 
Уже  струятъ  ф10ль  своихъ  курен! й 
И  ткутъ  изъ  аромата  облака. 

Цв-Ьла  сирень,  и  я  сказа  пъ  ФелиссЬ: 

. —  Рук-Ь  моей  не  только  брать  перо! . .  — 

И  отв'Ьчала  мн-Ь  она  остро: 

«Цв'Ьтетъ  сирень  —  и  крупная,  и  бисеръ»  . 

Ночь  нервная  капризна  и  св'Ьтла. 
Лобзанья  изступленн'Ье  укуса. . . 
Въ  теб'Ь  такъ  много  тонкости  и  вкуса. 
Цв'Ьла  сирень,  —  у  наст  цв'Ьли  т'Ьла. 
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ПОЭЗА  ВЪРНОИ  РЫБОЛОВКЪ. 


Идемъ  ловить  форелей  на  пороги 

Въ  л-Ьса  за    А1ио]а,    къ  мыз'Ь   Кап!. 

Твои  глаза  усм-Ьшливы,  но  строги. 

Ты  въ  красномъ  вся.  Жемчуяхно  —  босы  ноги. 

И  межъ  двухъ  косъ  —  большой  зеленый  бантъ. 

А  я  въ  просторной  черной  гимнастерке. 
Въ  узорной  кэнк-Ь,  въ  русскихъ  сапога^съ. 
Неправда-ль,  Тйи,  если  взоры  зорки. 
Сегодня  зд'Ьсь,  а  завтра  мы  въ  Ныо-Иорк'Ь. 
И  н^кая  тревожность  есть  въ  ногахъ? 

Остановись  у  криволапой  липы 
И  моментально  удочку  разлесь: 
Форелей  зд'Ьсь  встр'Ьчаются  всЬ  типы, 
у.  обезводенныхъ  такъ  сиплы  всхлипы, 
А  иногда  зд'Ьсь  бродить  и  лосось. . . 
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и  серебро,  и  золото,  и  бронза! 
Широшя  и  узк1я! . . .  Итакъ, 
Давай  ловить  восторженно  -  серьезно 
По  разному:  плечо  къ  плечу  и  розно, 
Пока  домой  насъ  не  погонитъ  мракъ. 

Придя  домой,  мы  рыбъ  свернемъ  вт.  колечки 
И  сваримъ  ихъ,  и  сд'Ьлаемъ  уху. 
А  посл-Ь  Уткина,  на  русской  печк-Ь, 
Мы  будемъ  вспоминать  о  нашей  р'Ьчк1з. 
И  н-Ьжиться  на  кроличьемъ  мЪху. . . 
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по  ГРИБЫ  —  ПО  ЯГОДЫ 


Мы  шли  0П>  ягоды  К1,  ЯГОД'Ь 

И  0Т1.  гриба  къ  грибу 

На  дальнюю  мельницу  Ьа^ес!!, 

Въ  ирив'Ьтливую  избу. 

Въ  л'Ьсу  бежала  извивная, 
Порожистая  р-Ька. 
Дрожала  въ  рук'Ь  узывная 
Талантливая  рука. 

И  чувства,  чуть  поздноватыя, 
Въ  груди  чертили  свой  знакъ: 
И  щеки  продолговатыя 
Твои  ал'Ьли,  какъ  макъ. 

II  выпуклости  бронзотЬльныя 
Чуть  бились  подъ  блузкой  твоей. 
И  косы  твои  параллельныя 
Спадали  вблизи  ушей. 

И  очи  твои  изумрудныя 
Вонзали  въ  мои  свою  сталь, 
Скрывая  за  нею  запрудную. 
Безудержную  печаль. 
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Даря  поц'Ьлуи  коротк1е,  — 
Какъ  М0Л1ПЯ,  ихъ  лезв1е!  — 
Бросала  ты  строки  четк1Я 
Свои  —  о  себ'Ь,  про  свое. . . 

Въ  НИХ!)  было  так71  много  лирики, 
Была  она  такъ  р^Ьзка. . . 
Смотр'Ьлъ,  какъ  таютъ  пузырики 
Въ  ключ-Ь  на  опушк'Ь  л^Ьска. 

Смотр'Ьлъ,  какъ  играетъ  съ  мушкою, 
Выпрыгивая  на  мель, 
Бывъ  въ  то  же  время  игрушкою 
Сама  для  меня,  —  форель. . , 

Мы  'Ъли  чернику  черную, 
Ф1олевый  гоноболь, 
Срывали  траву  узорную 
И  сладкую  знали  боль. . . 

Погода  стояла  дивная, 
Чуть  перились  облака, 
А  рядомъ,  какъ  ты  узывная, 
Стремглавно  неслась  р-Ька. 
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твои  ПОЦЪЛУИ. 


Твои  поц'Ьлуи  похожи  на  розу, 
Которая  в'Ьтромъ  прия^ата  къ  другой. 
Твои  поц'Ьлуи  похожи  на  грезу, 
На  грезу  о  жизни  какой-то  иной. . . 

Лобзанья  твои  изстуиленно  лазурю 
(Для  самоуб1йцы  пл'Ьнителенъ  гробъ. . .) 
Твои  поц'Ьлуи  похожи  на  бурю! 
На  бездну!  на  хаосъ!  на  зной!  на  потопъ! 
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о,  ЕСЛИ-БЪ.  . 


О,  если-бъ  ты  могла  услышать, 
Что  говорить  моя  душа,  — 
Высок1й  духъ  твой  сталъ  бы  выше, 
И  ты-бъ  затихла,  не  дыша! 

О,  если-бъ  ты  могла  увид-ЬтБ, 
Как1е  въ  сердц'Ь  спять  края,  — 
Ты  позабыла-бъ  обь  обид'Ь, 
Какую  причиняю  я! 

О,  если-бь  ты  могла  почуять, 
Какь  я  безгр'Ьшень,  не  смотря 
Па  всЬ  гр-Ьхи,  —  меня  Ц'Ьлуя, 
Ты-бъ  улыбнулась  какь  заря! 
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ТРЮЛЕТЪ. 


Она  сидить  мечтанно  надь  1)^Ькой, 

Смотря  въ  ея  син'Ьюпця  глуби, 

Вдыхая  упоительный  левкой. 

Она  сидитт>  часами  надъ  р^Ькой, 

Зачерпывая  иар'Ьдка  рукой 

Ея  воды  и  воду  чуть  пригубивъ. 

Она  сидить,  вся  въ  грезах1>,  надъ  р^Ькой. 

Любя  ея  ласкаюнця  глуби. 
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ТЕРЦИНА-КОЛИБРИ. 


Въ  твоих1>  губахъ  есть  тайный  уголокъ, 
Исполненный  неизъяснимой  сласти, 
Гд-Ь  токъ  б-Ьжитъ  отъ  головы  до  ногъ. 

Изнемогая  отъ  избытка  страсти, 
Лханой  приникаешь  ты  къ  груди,  — 
И  если  я  въ  твоей  покуда  власти  — 

Въ  моей,  въ  моей  ты  власти  впереди! 


1919. 
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„КАПРИЗЪ  ИЗУМРУДНОЙ  ЗАГАДКИ*'. 


Подъ  обрывомъ  у  Орро,  гд-Ь  округлая  бухта, 
Гд'Ь  когда-то  на  якор-Ь  моторная  яхта 

Ожидала  гостей, 
Подъ  обрывомъ  у  замка  есть  купальная  будка 
На  столбахъ  четырехъ.  И  выдается  площадка, 

Какъ  балконъ,  передъ  ней. 

Къ  ней  ведутъ  дв-Ь  аллеи:  молодая,  вдоль  пляжа, 
Отъ  р-Ьки  прямо  къ  морю,  —  и  прям'Ье,  и  ближе,  — 

А  вторая  съ  горы. 
Эта  многоуступна.    ВсЬ  скамейки  изъ  камня. 
Въ  парк'Ь  м'Ьста  т'Ьнист'Ье  н'Ьтъ  и  укромн-Ьй 

Въ  часъ  полдневной  я^ары. 

Я  спускаюсь  съ  откоса  и,  куря  сигаретку, 
Крутизной  подгоняемъ,  въ  полусгнившую  будку 

Прихожу  и,  какъ  дымъ 
Сигаретки,  всЬ  грезы  и  въ  грядущее  в-Ьра 
Подъ  обрывомъ  у  замка,  подъ  обрывомъ  у  Орро, 

Подъ  обрывомъ  крутымъ. 


22 


Прибереяхной  аллеей  эластично  для  слуха 

Ты  съ  надменной  улыбкой  приблшкаешься  тихо 

И  —  встаешь  предо  мной. 
Долго  смотримъ  мы  въ  море,  всЬ  ов-Ьтрены  въ  будк-Ь, 
Что  зову,  я  «Капризомъ  изумрудной  загадки», 

Ты  —  «Восточной  страной». 

А  когда  вдругъ  случайно  наши  встр'Ътятся  очи, 
И  зажгутся  экстазомъ  сумасшедш1я  р'Ьчи,  — 

Гд'Ь  надменность  твоя? 
Ты  лучисто  рыдаешь,  ты  см-Ьешься  по  д'Ьтски, 
Загораешься  страстью  и  ласкаешься  братски. 

Ничего  не  тая. 

А  потомъ  мы  уходимъ,  —  каждый  разной  дорогой, 
Каждый  съ  тайной  тревогой,  упоенные  влагой,  — 

Мы  уходимъ  къ  себ-Ь. 
И  опять  сигаретку  раскуривъ,  я  не  в-Ьрю 
Ни  безсмертью,  ни  слав'Ь,  ни  искусству,  ни  морю, 

Ни  любви,  —  ни  теб-Ь!. . . 
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ПОЭЗА  НОВЫХЪ  ШТРИХОВЪ. 


—  Выпьемъ  за  нашихъ  любимыхъ  —  нена- 
вистныхъ!  —  сказалъ  какъ-то  мнЪ   Ьальмонтъ. 

Цв'Ьтетъ  сирень,  благоухая, 
Томя  и  н'Ьжа,  и  пьяня. 
Какая  радость!  грусть  какая 
Сегодня  въ  сердц'Ь  у  меня! 

То  я  горю,  то  сладко  гасну. 
ВсЬмъ  отв'Ьчаю  невпопадъ. 
О,  какъ  невыносимо  —  страстно 
Меня  терзаетъ  ароматъ! 

Я  въ  изступленьи!  я  до  боли 

Въ  ноздряхъ  вдыхаю  ц'Ьлый  день, 

Меня  лишающхе  воли 

Цв'Ьты  подъ  именемъ  —  Сирень! 

Какъ  призрачно!  какъ  б'Ьлокистно! 
Бол'Ьзненъ  б'Ьлой  ночи  мракъ. .  .^ 
Любимая!  ты  —  ненавистна! 
Ты  враж1й  другъ!  ты  друж1й  врагъ! 
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КАНЦОНА. 


О,  водопады  А1ио]'а  — 

Пятиуступная  стремнина, 

Пл'Ьнительные  падуны! 

Паденье  ваше  —  удалое! 

Вы,  к'Ьмъ  овлажнена  ложбина, 

Вы,  кто  надъ  скалами  звучны,  — 

Краса  ЭСТ1ЙСК0Й  стороны,  — 

Я  васъ  пою,  о  водопады 

Р-Ьки  извилистой  и  бурной, 

Въ  ор'Ьшникъ,  въ  густот-Ь  сумбурной, 

Запрятанные!  Край  прохлады 

Въ  полдневный  изумрудный  зной, 

Отнын-Ь  вы  восп'Ьты  мной! 


А1ио]а. 
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ДВА  ЦВЪТКА. 


ОтъА1иоза     до  РйНа]б21 

Ы'Ьтт:)  ни  вершка: 
Одна  съ  другою  сомкнулись  въ  б'Ьг'Ь 

Съ  р'Ькой  р'Ька. 

Какой  онъ  быстрый!  какой  онъ  шустрый 

Хрусталь  —  притокъ! 
А  при  сл1яньи,  въ  затон-Ъ,  грустный 

Р'Ьчной  цв'Ьтокъ. 

Онъ  въ  РйНа]6§1     иль  въ  А1ио]а 

Узнаешь  какъ, 
Когда  ни  доброе  и  ни  злое, 

А  просто  такъ! 

В-Ьдь,  влага,  —  влагой,  р'Ька  —  р-Ькою, 

Водой  —  вода. 
Такъ  наше  чувство,  —  призывъ  къ  покою,  - 

Цв'Ьтетъ  всегда. 

Оно  твое-ли?  оно  мое-ли? 

Никто  того 
Изъ  насъ  не  знаетъ.  Но  н'Ьтъ  Бъ  томъ  боли, 

Лишь  торжество. 
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АЛАЯ  МОНАХИНЯ. 


Алая  монахиня. 

Очи  —  изумрудъ. 

Дерзость  въ  нихъ  и  ласковость. 

Нравъ  капризенъ.  Крутъ. 

Льдяная.  Надменная. 
Ъдкая.  Кому, 
Богу  или  Дьяволу,  — 
Служить  —  не  пойму. 

Н-Ьжио-милосердная. 
Жестока  и  зла. 
Сколько  душъ  погублено! 
Сколько  душъ  спасла! 

Помолись  за  гр-Ьшника, 
Съ  чистымъ  согр'Ьши. . . 
О,  душа  безгранная, 
Д'Ьва  безъ  души! 
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ЛЮБОВЬ  —  ЖЕРТВА. 


И  есть  любовь,  но  жертвы  н-Ьтъ. 
Фелисса  Крутъ, 


Слова  без'ь  п'Ьсен^з  есть,  и  и'Ьсни 
Безъ  словъ,  но  вотъ  что  улови: 
Любви  безъ  л^ертвы  н'Ьтъ,  и,  если 
Ш^тъ  /кертвы,  значип>  —  н'Ьтъ  любви. 

Любовь  и  жертва,  вы  —  синонимъ, 
И  тождественны  вы  во  всемъ: 
Когда  любовь  мы  окоронимъ,. 
Мы  Богу  жертву  принесемъ. 

Любовь  св'Ьтла  и  жертва  тоже: 
В-Ьдь,  жертвы  вынужденной  н-Ьгв. 
На  всемъ,  что  съ  принужденьемъ  схоже, 
Ле^китъ  клеймо,  позоръ,  запретъ. 

Любви  безъ  жертвы  не  бываетъ. 
Неизм'Ьнимо,  вновь  и  вновь. 
Упорно  сердце  повторяетъ: 
Любовь  безъ  л^ертвы  —  не  любовь! 


ТагШ  (Оогра4). 
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КЕУАОЕ. 


Проворная  просторная  ГгЬжала  по  1и'сн'Ь  вода. 
Ты,  черная,  позорная  зима  —  мертвунья,  сгинь. 
Аморная  задорная  шалила  д'Ьва  Кеуас1е. 
Лазорно-иллюзорная  с1яла  небосинь. 

Узорная  озерная  трава  на  пряяс'Ь  невода. 
Минорная  подгорная  растительность  болотъ. 
Фаворная  вся  флерная  см-Ьюнья  —  струнья  Кеуас1е. 
Упорная  безспорная  забота  отъ  работъ. 
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СОНЕТЪ  СТУДЕНЫЙ. 


Мы  съ  ней  идемъ  надъ  моремъ  вдоль  откоса: 
Лазуренъ  штиль  въ  лучистомъ  серебр'Ь, 
И  вкусъ  пресованнаго  абрикоса 
Таить  шиповникъ  пр'Ьлый  на  гор'Ь. 

Студеный  день  склоняется  къ  зар-Ъ. 
Четвертый  солнца  часъ  прищуренъ  косо. 
Щетиною  засохшаго  покоса 
Мы  съ  ней  идемъ  надъ  моремъ  въ  октябр-Ь. 

Мучительно  представить  городъ  намъ,  — 
В'Ьдь,  онъ  нанесъ  ударъ  т-Ьмъ  самымъ  снамъ, 
Которыми  у  моря  мы  томимы. 

Но  не  могли  забыть  его  совсЬмъ: 

Еще  вчера  мы  были  въ  немъ,  —  межъ  т'Ьмъ, 

Какъ  съ  нашимъ  моремъ  часто  разлучимы. 


Уа1а81е  21.  X. 
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Поэза  вл1ян1й  Сгёте  с1'ер1ппе  У1пе1е. 


Соловьи  пыотъ  сиреньи  мотивы 
Изъ  бокаловъ  зелепыхъ  весны, 
И  гудящ1е  локомотивы 
На  а^кур-Ь  весны  такъ  грузны. . . 

Вся  весна  соловьится,  пьян'Ья, 
Какъ  и  я,  какъ  и  ты,  какъ  и  всЬ. 
И  у  л^ертвенника  Гименея 
М1ръ,  брачуясь,  приникнулъ  къ  росЬ. 

На  душ'Ь  такъ  св'Ьтло  соловьисто,  — 
Вся  она  —  ароматъ,  звонъ  и  свистъ! 
И  отъ  этого  вешняго  свиста 
Соловьится  сирень  —  аметистъ. . . 


^а^Vе. 
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ВЕЧЕРОВАЯ 


Серебряно  —  зелено  —  голубою 

Луною 
Осв'Ьщенъ  ноябрьск1й  сяЪтъ. 
Въ  тиши  въ  глуши  заброшенъ  я  съ  тобою. 

Со  мною 
Ты,  чарунья  н-Ьжныхъ  н'Ьгъ. 

Ночь  такъ  тиха,  какъ  тихи  ночи  моря 

Безъ  бури. 
Лунно-лучезаренъ  ледъ. 
М1ръ  бьется  въ  политической  умор'Ь, 

Понуривъ 
Свой  когда-то  гордый  летъ. 

Намъ  д-Ьла  н-^тъ  до  чуждаго  намъ  м1ра 

Кошмара 
Зла  враждуюш,ихъ  людей. 
Лишь  лунные  лучи  поютъ,  какъ  лира. 

Въ  нихъ  -  чара, 
Символъ  въ  нихъ  любви  моей. 
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тОи  и  ]икки. 


Тйи  ночью  внемлегь  стуку: 

Тукъ-тукъ-тукъ. 
—  «Это  ты,  мой  милый  Ликк 
В'Ьрный  другъ? 

Это  ты,  невоплотимый? 

Донъ  ли,  Гангъ 
Ты  покину лъ  для  любимой? 

Иль  ты  —  Вангъ? 

Уап§;  и  Ликки  !  васъ  в'Ьдь  двое. 

ОбЩ1Й  ликъ. . . 

Въ  немъ  единство  роковое  : 

ВЪчный  мигъ».  — 

Протянула  Тйи   руку 

И  окно 
Распахнула  настежь.-  Ликки 

Н'Ьтъ  давно. 

Да  и  былъ  ли?  Сыро.  Б-^ло. 

Стынетъ  сонъ. 
Гц.'Ь-то  тьма  и  мирабелла. 

Гд-Ь-то  онъ. 
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Существуетъ  все-же  Ликки 

Гд^-то  тамъ. 
Уап^  къ  окну  приносить  муку 

По  ночамъ. 

И  рыдаетъ  безъ  слезинокъ: 

«Я  —  не  онъ» 
Помысл'ь  Тйи  въ  глушь  тропинокъ 

Устремленъ. 
И  ц-Ьлуя  Уап^'а    въ  губы, 

Чрезъ  окно, 
Тйи    шепчетъ:  «Пыотъ  инкубы 

Кровь  давно». . . 

—  «Не  инкубы»,  отв'Ьчаетъ    Уап^,  — 

«мечты». . . 
Вм'Ьст'Ь  съ  Тйи   упадаетъ 

На  цв'Ьты. 
И  беретъ  ее,  ум'Ьло 

Претворя 
Въ  явь  вид'Ьнье,  чтобъ  не  см'Ьла 

Встать  заря. 

И  не  внемлетъ  Тйи  стуку. . . 

Посмотри  : 
Воплотился  въ  Уап^'-Ь  Ликки 

. .  .До  зари. 
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II. 


ЧТО  ЗНАЧИТЪ  —  ВРЕМЯ? 


МИРРЪ  ЛОХВИЦКОЙ. 

(19()5  —  27  августа  —  1920). 


Что  значить  время?  Что  значатъ  годы? 
Любовь  и  в-Ьриость  сильн'Ье  ихъ! 
Пятнадцать  весенъ  слагаетъ  оды 
И  славословитъ  Ее  мой  стихъ. 

Пятнадцать  весенъ  —  пятнадцать  маевъ! 
Сирень  раскрылась  пятнадцать  разъ! 
И  ледъ,  пятнадцатый  разъ  растаявъ, 
Открылъ  для  глазъ  голубой  атласъ. . . 

Пятнадцать  весенъ  —  романовъ  главы, 
Усп^Ьховъ  пламя,  цв'Ьты  удачъ. . . 
А  сколько  счастья!  а  сколько  славы! 
Блестяще  выр'Ьшенныхъ  задачъ! 

Такъ  что  мн'Ь  годы!  Обезвопросенъ 
Ихъ  тл'Ьнный  обликъ.    Ея  слова 
Всегда  безсмертны.  Пятнадцать  весенъ 
Въ  могил'Ь  лежа,  Она  жива! 
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НА  СМЕРТЬ  АЛЕКСАНДРА  БЛОКА. 


Мгновенья  высокой  красы!  — 
СовсЬмъ  незнакомый,  чужой, 
Въ  одиннадцатомъ  году, 
Прислал!!  мн'Ь  «Ночные  часы». 
Я  надпись  его  приведу: 
—  Поэту  съ  открытой  дупюй. 

Десятый  кончается  годъ 

Съ  т'Ьхъ  поръ.  Мы  не  сблизились  съ  нимъ. 

Встр'Ьчаясь,  другъ  къ  другу  не  шли: 

Не  стужа- ль  безгранныхъ  высотъ 

Смущала  поэта  земли?  . . . 

Но  духъ  его  свято  хранимъ 

Раздвоеннымъ  духомъ  моимъ 

Теперь  пережить  мн'Ь  дано 
Кончину  ещ,е  одного 
Собрата  —  гиганта.  О,  Русь 
Согбенная!  горбь,  еще  горбь 
Болящую  спину.  Кого 
Теряешь  ты  нын'Ь?  Боюсь, 
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Не  СЛИШКОМ!»  ли  м  н  о  г  о  е?   Но 
Уд-^лъ  твой  —  иоб-Ьдиая   скорбь. 

Пусть  вараромъ  Западъ  зоветъ 

Ему  непосильный  Востокъ! 

Пусть  смотритъ  съ  презр-Ьньемъ  въ  лорнетъ 

На  русскую  душу:  глубокъ 

Страданьемъ  очиш,енный  взлетъ, 

Какого  у  Запада  н-Ьгь. 

Вселенную,  знайте,  спасетъ 

Нашъ  варварск1й  русск1й  Востокъ! 
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СОНЕТЪ  БАЛЬМОНТУ. 

(9—11  1ЮЛЯ  въ  Рсвел-Ь.) 

Въ  гирляндахъ  изъ  ронделсй  и  квинтинъ, 
Опьянены  другъ  другомъ  и  собою, 
Въ  столиц^Ь      Ее51;1,    братъ  мой  Константинъ, 
На  три  восхода  встр'Ьтились  съ  тобою. 

Капризничало  сизо-голубою 
Своей  волною  море.  Серпантинъ 
Поэзъ  опуталъ  насъ.  Твой  «карантинъ» 
Мы  развлекли  веселою  гульбою. . . 

Такъ  ты  воскресъ.  Такъ  ты  покинулъ  склепъ, 
Чтобъ  пить  вино,  курить  табакъ,  -Ьсть  хл'Ьбъ, 
Чтобъ  п'Ьть,  творить  и  мыслить  безконтрольно. 

Ты  снова  весь  пылаешь,  весь  паришь 
И  'Ьдешь,  какъ  на  родину,  въ  Парижъ, 
Л        Забывъ  свой  пл'Ьнъ,  опять  зажить  корольно. 


11  сентября  1920  г. 
ТоПа. 
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СОНЕТЪ  ольгъ  гзовской. 


Ея  раздольный  голосъ  такъ  стиххенъ, 
Крылатъ,  правдивъ  и  солнечно-звенящъ. 
Онъ  уб'Ьдителенъ,  онъ  настоящъ, 
Насыщенъ  Русью  весь,  —  онъ  ороссхенъ. 

При  голосЬ  такомъ  глаза  как1е,  — 
Н'Ьл^н'Ьй  лазори  и  прохладнМ  чаш,ъ,    - 
Которые  проглазятся  сквозь  плащъ,  — 
Как1е,  какъ  не  только  голубые?  . . . 

Необходимъ  законъ  —  при  томъ,  что  въ  двухъ 
Строфахъ  разсказано,  им'Ьть  и  духъ 
Денно-св'Ьтильный,  голубой,  крылатый. 

А  разъ  душа  небесна,  то  и  даръ 

Не  можетъ  быть  инымъ.  Въ  святой  пожаръ 

Иду  калить  поб-Ьдъ  своихъ  булаты! 


ТаШпп. 

21  янв.  1921  г. 
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РОНДО. 

Борису  Правдину. 


Я  тронуть:  Ваша  лира  мн'Ь  близка, 
И  строфы  Ваши  праведны.  КЬрону, 
Даръ  неба,  смяла  выродка  рука,  — 
. .  .Я  тронуть  ! 

Пр1яль  уклонь  кь  утонченному  тону 
Строфь  аромать,  приплывь  издалека. 
Вь  сочувств1и  —  оть  зла  зрю  оборону. 

Такь  «у  моря  погоды»  жду.  Р-Ька, 
Поля  и  л-Ьсь  со  мною  вм'Ьст'Ь  стонуть 
Надеждо10  моею.    А  пока  — 
Я  тронуть. 
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ОТЗНАКЪ. 

Анатолью  Кайгородову. 


Благоухала  мат1ола 

Семь  л'Ьтъ  назадъ  въ  пресв'Ьтлой  Эст1и, 
И  значить  —  жилъ  зд-Ьсь  Сологубъ. . . 
И  голосъ  н-Ьк!!!,  какъ  в1ола, 
Потусторонн1я    изв-Ьст^я 
В'Ьщалъ  изъ  женскихъ  алогубъ. . . 

Увы,  Вы  этого  не  помните  — 
Зат-Ьмъ,  что  Вы  тогда  зд-Ьсь  не  жили, 
И  это,  право,  очень  жаль: 
Духовн'Ьй  были  дни  и  скромн-Ьй  гЬ, 
Мы  больше  духъ,  ч-Ьмь  т-Ьло,  н-Ьжили,  — 
И  чтилась  н  -Ь  к  а  я  скрижаль. . . 
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ПОЭЗА  ПРИНЦУ  СИРЕНИ. 


Тамъ,  гд'Ь  моря  влага  .синяя 
Острошхерною  косой 
Съ  прибережной  полосой 
Разграничена,  сфинксъ-Финн1я. 
Взоръ  дарить  своей  красой. 

Вы,  пробравш1йся  въ  Финляндхю 
И  попавш1й  въ  Гельсингфорсъ, 
Вы,  отвергш1й  «красный  форсъ», 
Получаете  гарант1ю, 
Что  изъ  Вашей  крови  морсъ 

Сатан'Ь  не  будетъ  выд'Ьланъ, 

Съ  ч'Ьмъ  и  поздравляю  Васъ 

И  ц-Ьлую  много  разъ. 

Б^Ьдный  принцъ!  какъ  много  вид'Ьлъ  онъ! 

Сколько  слышалъ  страшныхъ  фразъ! 

Исцелитесь  отъ  унын1я 

На  лужайкахъ  финскихъ  скалъ. 

Полню  нын-Ь  я  бокалъ 

За  твое  величье,  Финшя! 

За  полярный  твой  закалъ! 


44 


ПОЭЗА  ПРИНЦУ  ЛИЛ1И, 


Пользуясь  любезнымъ  разр^Ьшеньемъ 
Вашимъ  —  посЬхцать  Вашъ  домъ  безъ  Васъ, 
Мы  пришли  со  скромнымъ  подношеньемъ 
Бол-Ье  для  слуха,  ч'Ьмъ  для  глазт^. . . 

Я  —  поэтъ,  и  мн'Ь  доступны  страсти, 
Алый  притягательный  графинъ: 
Разд'Ьлилъ  его  я  на  дв-Ь  части,  — 
Я  повиненъ  въ  этомъ  не  одинъ. . . 
В-Ьдь,  моя  возлюбленная-тоже 
Поэтесса,  знающая  страсть. . . 
Ахъ,  и  ей,  какъ  мн-Ь,  вино  пригоже! 
Ахъ,  и  ей  его  желанна  сласть! 

За  здоровье  Принца  —  Лильевзора 
Пили  безподобный  «Барбарисъ». 
Въ  результате:  н'Ьтъ  у  Васъ  ликера, 
Но  —  одна  изъ  яркихъ  импровизъ! 
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ж.  ОФЕНБАХЪ, 

Сонетъ. 


Трагическ1я  сказки!  Ихъ  лишь  три. 
Во  всЬхъ  мечта  и  колдовство  фантаз1й, 
Во  всЬхъ  любовь,  во  всЬхъ  душа  въ  экстаз'Ь, 
И  всюду  смерть,  куда  ни  посмотри. 

О,  сказочные  звуки,  гд'Ь  внутри 
Тш,ета  любви  и  н'Ьжность  въ  каждой  фраз'Ь. . . 
Какая  скорбь  почти  въ  святомъ  разсказ'Ы 
О,  Время!  Ты  глазъ  Памяти  не  три: 

Пусть  сонъ  мотивовъ  сказочно-тревожныхъ, 
Мн'Ь  сердца  чуть  не  рвуш,ихъ,  невозможныхъ 
Въ  уловленной  взможности  своей, 

Пусть  этотъ  сонъ  всю  жизнь  мою  мн'Ь  снится, 
Дабы  инымъ  ему  не  зам'Ьниться,  — 
Сонъ  музыки,  которой  я'Ьть  больн'Ьй! 
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1П. 


ПОДАРКИ  ПО  СРЕДСТВАМЪ. 


ПОДАРОКЪ  ПО  СРЕДСТВАМЪ. 


Она  противостатна  мьгЬ.  Она 
СовсЬмъ  не  то,  чего  ищу  я  въ  д'Ьв'Ь. 
Но  лишь  при  ней  душ-Ь  но10Т1>  деревья, 
И  только  съ  ней  мн-Ь  жизнь  моя  нужна. 

Ей  не  понять  стилистики  изыскной 
Л1анно-обольстительныхъ  секстинъ, 
Ни  Врубеля  вн'Ьразумныхъ  картит>,  — 
Ей  не  понять  —  убоженк'Ь  мн'Ь  близкой. . . 

Ея  м1рок7,  —  не  космосъ  чувствъ  моихъ, 
А  просто  —  буржуазная  улыбка. 
Она  —  моя  любимая  ошибка, 
Сознательно  мной  вложенная  въ  стихъ. . . 

Она  мила  своею  простотою, 

Душевною  опрятностью  мила. 

Пусть  я  великъ,  пускай  она  мала, 

Но  я,  — ^  признаться- ль  вамт^?  —  ея  не  стою! . 
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„МЕДУЗА". 


Глаза  зеленые  съ  коричневыми  искрами. 
Смуглянка  съ  бронзовымъ  загаромъ  на  щекахъ. 
Идетъ  высокая,  см'Ьющаяся  искренно, 
Съ  вишневымъ  пламенемъ  улыбокъ  на  губахъ. 

Такая  стройная:  Она  такая  стройная! 
Она  призывная  и  емкая.  Она 
^акъ  создана  уже,  ужъ  такъ  она  устроена, 
Что  льнуть  къ  огнистому  всегда  принуждена. . . 

Вся  пророкфорена,  и  вм-Ьст-Ъ  съ  гЬмъ  не  тронута. 
О,  въ  этомъ  самчеств'Ь  ты  д-Ьвиость  улови! 
И  какъ  медуза,  что  присосана  къ  дредноуту, 
Пригвождена  она  трагически  къ  любви. . . 
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ПОЭЗА  ЧЕРЕЗЪ  ЗАЛИВЪ. 

Кн.  В.  И.  М—ой. 


Съ  той  стороны  Финляндскаго  залива, 
Изъ  города  страны  о-зеръ  и  скалъ, 
Вы  пишете,  —  и  въ  грезахъ  зр-Ьегь  слива, 
Находишь  вдругъ,  чего  и  не  искалъ. . . 

Капризно  разстоянье  укоротивъ, 
Десятки  верстъ  считая  за  вершокъ, 
Съ  той  стороны,  изъ  города  напротив!,, 
Вы  пишете,  что  я  для  Васъ  —  б  о  ж  о  к  ъ! . . . 

Я,  Вашему  покорствуя  желанью. 

Слегка  коснусь  податливой  струны, 

Пославъ  въ  отв'Ьтъ  «с  ъ   той  стороны  посланью: 

Свою  поэзу  —  с  ъ    этой    стороны. . . 
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СОНЕТЪ  Т. 


Вашъ  домъ  среди  завод скихъ  пустырей, 
Отъ  города  приморскаго  въ  трехверстьи, 
Вашъ  домъ,  куда  охотно  'Ьздятъ  гости, 
Домъ  широко  распахну тыхъ  дверей, 

Куда  попасть,  ч-Ьмъ  выбраться,  скорМ, 
И  гд'Ь  поэтъ  въ  свемъ  заздравнмъ  тост-Ь 
(Хотя  вокругъ  и  злобствовалъ  Борей. . .) 
Прив-Ьтствовадъ  хозяевъ,  чуждыхъГ  злости, 

Вашъ  домъ,  ГД'Ь  неизм'Ьненъ  тонк1й  вкусъ 

Въ  литератур'Ь,  мебели,  гравюрахъ, 

Гд'Ь  фея  настроенья  —  въ  абажурахъ, 

И  ГД'Ь  не  р'Ьдкость  —  встр-Ьчи  знатныхъ  музъ, 

Гд'Ь  культъ  наипрекрасн'Ьйшей  богини, 
Вашъ  домъ  —  оазисъ  въ  городской  пустын'Ь. 


Ревель. 

21  янв.  1921  г. 
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ФЕЛИССЪ  КРУТЪ. 

Надпись  на  „Менестрэлгь*^, 


Моя  Фелиссочка!  Моя  красавица! 
Теб'Ь,  Любимая,  мой  «Менестрэль». 
Всему  изыскному  должна  ты  нравиться, 
Моя  Фелиссочка,  —  моя  свир-Ьль! 

Пускай  для  грубаго  ты  только  «выскочка»,  — 
Что  мн-Ь  до  этого:  ты  мн'Ь  люба! 
Моя  Таланточка!  Моя  Фелиссочка! 
Моя  Исканная!  Моя  Судьба! 

Теб'Ь  лишь  сладко  мн'Ь  сказать:  «Нев-Ьсточка», 
Зд-Ьсь  браконенависть  —  брако любовь. . . 
О,  СИМВОЛ!:.  Эст1и,  ребенокъ  —  Эсточка, 
Съ  тобою  молодость  позналъ  я  вновь! 
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РАЗВЪНЧАН1Е. 

Да  разв^Ь  это  жизнь  —  в!^  квартет'Ь  взоровь  гн-^^виыхъ, 
Въ  улыбкахъ,  дергаемых7>  болью  и  тоской, 
П  въ  столкновен1яхъ  и  въ  стычкахъ  ежедневныхъ 
Изъ-за  искусства,  угнетеннаго  тобой? 

Да  разв-Ь  это  жизнь  —  В7>  болот'Ь  дрязгъ  житейскихъ, 
Въ  заботахъ  мелочныхъ  о  илать'Ь  и  куск-Ь, 
Въ  интригахъ,  въ  сплетняхъ,  въ  сальностяхъ  лакейскихъ 
Съ  фразеолог1ей  гнуснМ,  ч'Ьмъ  въ  кабак'Ь? 

Да  разв-Ь  это  жизнь,  достойная  поэта, 
Избранника  сердецъ,  любимца  Божества, 
Да  развЪ  это  жизнь,  —  существованье  это, 
И  если  это  жизнь,  то  ч'Ьмъ  она  жива? 

Она  жива  тобой,  цв-Ьткомъ  махровымъ  прозы, 
Безкрылой  женщиной,  отъ  ревности  сл'Ьпой, 
Тупою  къ  красот'Ь  и  къ  окрыленьямъ  грезы. 
Тобой  рожденная,  она  жива  тобой! 

Она  жива  тобой,  мертвящею  поврагой 
Природы,  лирики,  любви  и  Божества 
Тобой  ничтожною,  залившей  черной  влагой 
Мои  горяч1я  и  мысли,  и  слова. 

Разбитою  мечтой,  причиной  катастрофы 

Поэта  творчества  во-в'Ьки  ты  пребудь 

Ты  —  бездна  мрачная!  ты  —  крестъ  моей  Голгоеы! 

Ты  —  смерть  моя!  ты  —  месть!  въ  теб'Ь  сплошная  жуть. 

Я  такъ  тебя  любилъ,  какъ  никого  на  св-Ьт-Ь! 
Я  такъ  тебя  будилъ,  но  не  проснулась  ты! 
Да  не  пребудешь  ты  предъ  Господомъ  въ  отв'Ьт'Ь 
За  поруган1е  невинной  красоты! 

27  окт.  1919  г. 
То11а. 
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IV. 


ЗЕМЛЪ  —  ЗЕМНОЕ. 


ЗА  НЪСКОЛЬКО  ЧАСОВЪ. 


Дорогая  ты  моя  мамочка, 
Поправься  ради  меня, 
Ради  твоего  сына  блуднаго  — 
Поэта  св'Ьтозарн^Ьй  дня. 

Мамочка  моя  ненаглядная. 
Побудь  еще  немного  жива: 
В'Ьдь  мною  еш,е  недосказаны 
ВсЬ  н^Ьжныя  теб-Ь  слова. 

О,  единственно-единственная, 
Незам'Ьнимая  зд'Ьсь  ник'Ьмъ! 
Передъ  я^изнью  твоей  драгоц^Ьнною 
Такъ  ничтожно  величье  поэмъ. 

Пусть  ты  чуждая  всЬмъ,  ненужная. 
Пусть  ты  лишняя  на  земл^Ь,  — 
Для  меня  ты  —  моя  мамочка, 
Избави  Богъ  вид-Ьть  тебя  на  стол']^. . . 

Боже!  Господи!  Велишй  и  Милостивый! 
Дай  пожить  ей  и  смерть  отсрочь! 
Не  отнимай  у  меня  моей  матери,  — 
Не  превращай  моего  дня  въ  ночь. . . 


13.  XI.  1921  г.  10  ч.  веч. 
ТоПа. 
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ПОЭЗА  КЪ  СМЕРТИ. 


Именемъ  Божьимъ  теб'Ь  запрещаю  войти 

Въ  домъ,  гд'Ь  Господь  повел'Ьл!)  жизни  Ячить  и  ив^^сти, 

Именемъ  Божьимъ  теб'Ь  запрещаю  я,  смерть! 

Мало  ли  м-Ьста  тебЪ  на  обширной  земл-Ь  — 

Въ  стали  кинжальной  и  въ  пушечномъ  емкомъ  жерл-Ь? 

Именемъ  Божьимъ  теб'Ь  запрещаю  я,  смерть! 

Эй,  проходи,  проститутка!  не  стой  у  дверей! 
Льдянымъ  дыханьемъ  своимъ  домъ  поэта  не  грМ! 
Именемъ  Божьимъ  теб-Ь  запрещаю  я,  смерть! 


58 


СЪ  УТЕСОВЪ  ЭСТ1И. 

Риторнель, 


1. 


Который  день?. . .  Не  день,  а  трет1й  годъ,  — 
А  черезъ  м-Ьсяцъ  —  дая^е  и  четвертый,  — 
Я  въ  Эст1и  живу,  какъ  въ  норк-Ь  кротъ. 

Головокружный  берегъ  моря  крутъ, 
И  море  влажной  сталью  распростертой 
Ласкается  къ  стран'Ь,  гд-Ь  —  миръ  и  трудъ. 

Я  шлю  прив'Ьтъ  СЪ  эст1йскихъ  береговъ 
Тому,  въ  комъ  обо  мн-Ь  воспоминанье, 
Какъ  о  ловц'Ь  поэзожемчуговъ. 

Лишь  стоило  мн'Ь  вспомнить  жемчуга, 
Въ  душ'Ь  возникло  звуковъ  колыханье: 
Ргё1и(^е      Бизэ,  —  иные  берега. . . 
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Въ  мечтахъ  плыву  на  красочный  востокъ: 
Тамъ,  гд'Ь  Надиръ  ц'Ьлуегь  знойно  Лейлу, 
Растетъ  свянденный  сказочный  цв'Ьтокъ. 

Онъ  —  м1ра  миръ,  желанная  мечта. 
И  не  она-ль  мою  чаруетъ  Тойлу, 
И  оживляетъ  зд'Ьшнхя  м'Ьста? 

Но  сЪверъ  мн-Ь  и  ближе,  и  родн'Ьй: 
Зд'Ьсь  по  ночамъ  мн-Ь  нап'Ьваетъ  Сканда. 
Люблю  ее  и  счастливь  только  съ  ней! 

Пусть  бьется  м1ръ,  какъ  н'Ькхй  Громобой, 

Тиха  моя  т'Ьнистая  веранда. 

О,  Балтика!  о,  Сканда!  я  съ  тобой! 
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3. 


По  вечерамъ  вернувшись  въ  свой  шатрокъ, 
Я  ц'Ьлый  день  обычно  рыбу  ужу,  — 
Я  говорю  себ'Ь:  Исходитъ  срокъ, 

Когда  сказку  я  Эст1и:  «Прости,  — 
Весенн1й  лучъ  высушиваетъ  лужу: 
Пора  домой.  Сестра  моя,  расти! 

Спасибо,  благородная  страна, 
Любимая  и  любящая  братски,  — 
Въ  гостепр1имств'Ь  ты  была  нЪжна»  . 

До  полночи  я  пью  Сгёте  с1е  ргипеПез 
И,  позабывъ  бичъ  современья  адск1й, 
Плести,  какъ  сЬть,  кончаю  риторнель. 
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письмо  ИЗЪ  ЭСТ0Н1И. 


Когда  въ  оранжевом!»  часу 
На  водопой  идутъ  коровы, 
И  перелай  собакъ  въ  л'Ьсу 
Смолкаетъ  пОдъ  пастушьи  зовы; 
Когда  надъ  рЪчкою  въ  листв-Ь 
Лучится  солнце  апельсинно 
И  т'Ьнь  колышется  недлинно 
Въ  р'Ьчной  зеленой  синев^Ь; 
Когда  въ  вод'Ь  отражены 
Ногами  вверхъ  проходяп>  козы 
И  изумрудныя  стрекозы 
Въ  ажурный  сонъ  погружены; 
Когда  тигровыхъ  окуней 
За  стаей  стая  входить  въ  заводь, 
Чтобы  кругами  въ  ней  поплавать 
Вблизи  пасуш,ихся  коней; 

Когда  проходятъ  головли 
Голубо  —  серебристо  —  ало,  — 
Я  говорю:  «Пора  настала 
Итти  къ  р'Ьк'Ь».    Уже  вдали 
Туманъ,  лицо  земли  вуаля, 
М'Ьняетъ  абрисъ,  что  ни  мигъ, 
И  солнце,  св-Ьгв  свой  окораля, 
Ложится  до  утра  въ  тростникъ. 
Св'Ьтлы  зеркальные  изгибы 
Р'Ьки  дремотной  и  сырой, 
И  только  всплески  крупной  рыбы, 
Да  крики  утокъ  за  горой. 
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Ты  край  святого  примитива, 

Благословенная  страна. 

Пусть  варварск1Я  врещ^на 

Тебя  минуют^ь.    Лейтъ-мотива 

Твоей  души  не  заглушить 

Бэдламъ  всем1рныхъ  какофон1й. 

Ты  св-Ътлое  пятно  на  фон-Ь 

Хаосныхъ  уукасовъ.    Твой  видт>  — 

Видъ  д'Ьвочки  въ  публичномъ  ДОМ'Ь. 

М1ръ  —  этотъ  домъ.     ВсЬ  грязны,  кром-Ь    . 

Тебя  и  н^Ьсколькихъ  сестеръ,  — 

Республикъ  малыхъ,  трудолюбныхъ, 

Невинныхъ,  кроткихъ.    Звуковъ  трубныхъ 

Теб-Ь  не  нужно.    Твой  шатеръ 

Въ  т'Ьни.  И  путь  державъ  великихъ 

Съ  политикою  вепрей  дикихъ 

Теб-Ь  отвратенъ,  дикъ  и  чуя^дъ: 

В'Ьдь,  ты  исполненъ  скромныхъ  нуяздъ. . . 

Повечер-Ьдо.    Съ  ловли  рыбы 
Я  возвращаюсь.    Окуньки 
На  прутик'Ь.    Теперь  икры  бы 
Подъ  рюмку  водки!    Огоньки. 
Сквозь  зелень  теплятся  уютно, 
И  въ  ясной  жизни  что-то  смутно. . . 
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ХВАЛА  ПОЛЯМЪ. 


Поля  мои,  волнистыя  поля: 

Кирпичныя  мониста  щавеля 

И  верескъ,  и  ромашка,  и  лопухъ. 

Какъ  много  слышитъ  глазъ  и  видитъ  слухъ  ! 

Я  прохожу  по  берегу  рМи. 
Сапфирами  лучатся  васильки, 
Въ  оправ-Ь  золотой  хл-Ьбовъ  склонясь, 
Я  слышу,  какъ  въ  р-Ьк-Ь  плеснулся  язь, 

И  музыкой  звучитъ  мн-Ь  этотъ  плескъ. 
А  моря  син1й  штиль?  а  солнца  блескъ? 
А  небные  барашки  —  облака? 
Жизнь  простотой  своею  глубока. 

Пока  ощущать  могу  ее. 

Да  славится  дыхан1е  Твое! 

А  тамъ  землею  станетъ  пусть  земля... 

Поля!  Животворяпця  поля! 
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СОНЕТЪ. 


Вселенная  —  театръ.    Росс1я  это  сцена. 
Европа  —  ярусы.    Прибалтика  —  партеръ. 
Америка  —  «раекъ».    Трагед1я  —  «Гангрена». 
Актеры  —  мертвецы.    Антихристъ  —  ихъ  премьеръ. 

Но  сцена  имъ  мала:  обширная  арена  — 
Стремленье  ихъ.  Они  хотятъ  безгранныхъ  сферъ^ 
Чтобъ  на  губахъ  быковъ  окровян'Ьла  п'Ьна, 
Чтобъ  въ  мукахъ  исходилъ  изв-Ьчный  Агасферъ! 

О,  зритель,  трепещи!  Отъ  б'Ьшеныхъ  животныхъ, 
Ужасныхъ  въ  ярости,  отъ  мертвецовъ  безплотныхъ, 
И  смертью  в'Ьющихъ  —  преградой  лишь  барьеръ. 

Вотъ-вотъ  не  выдержитъ  ихъ  дикаго  напора,  — 

И  въ  чемъ  тогда  твоя  посл'Ьдняя  опора? 

—  Строй  передъ  циркомъ  храмъ  объединенныхъ  в'Ьръ! 
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ПОЭЗА  ОТЧАЯНЬЯ. 


Я  ничего  не  знаю,  я  ни  во  что  не  в'Ьрю, 
Больше  не  вижу  въ  я^изни  св'Ьтлыхъ  ея  сторонъ. 
Я  подхой^у  сторожко  къ  блила1ему,  точно  ш,  звЪрю. 
Мн'Ь  ничего  не  нуя^но.  Скучно.  Я  утомленъ. 

Кто-то  кого-то  р'Ьжетъ,  кто-то  кого-то  душитъ. 

Всюду  одна  нажива,  жульничество  и  ложь. 

Ахъ,  не  смотр'Ьли-бъ  очи!  ахъ,  не  слыхали-бъ  уши! 

Л^монтовъ!  ты-ль  не  былъ  правъ:  «Ч'Ьмъ  этоп>  М1ръ  хорошъ?» 

Мысль,  дая^е  мысль  продая^на.  Даже  любовь  корыстна. 
Н'Ьтъ  воплотимой  грезы.  Все  мишура,  все  прахъ. 
Въ  жизни  не  вижу  счастья,  въ  жизни  не  вижу  смысла. 
Я  ощущаю  ужасъ.  Я  постигаю  страхъ. 


Апр-Ьль  1920  г 
То11а. 
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БЛЕСТЯЩАЯ  ПОЭЗА. 

Саг1  Загар'Ие. 


Я  жить  хочу  совсЬмъ  не  такъ,  какъ  всЬ, 
Живущ1е,  какъ  б-Ьдка  въ  колесЬ, 
Ведущ1е  срой  раб1й  хороводъ, 
Боящ1еся  въ  буряхъ  хора  вод7>. 

Я  жить  хочу  крылато,  какъ  орель, 
Я  жить  хочу  надменно,  какъ  креолъ, 
Разя,  грозя  пом-Ьхамъ,  и  скользя 
Межъ  двухъ  соединившихся  нельзя. 

Я  жить  хочу,  какъ  умный  челов'Ькъ, 
Опере дивш1й  на  стол'Ьтье  вЪкъ, 
Но  кое  въ  чемъ  вернувшШся  назадъ, 
По  крайней  М'Ьр'Ь,  л'Ьтъ  на  пятьдесятъ. 

Я  жить  хочу,  какъ  подобаетъ  жить 
Тому,  кто  въ  мхр-Ь  можетъ  ворожить 
Сплетеньемъ  новымъ  в-Ьчно-старыхъ  нотъ, 
Я  жить  хочу,  какъ  жизнь  сама  живетъ! 
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ПОЭЗА  „У1ЬЬА  МОЫ  КЕР05^^ 


Мясо  на-^лось  мяса,  мясо  на-Ьдось  спаржи, 

Мясо  на-Ьдось  рыбы  и  налилось  виномъ. 

И  расплатившись  съ  мясомъ,  въ  полумясномъ  экипаж'Ь 

Вдругъ  покатило  къ  мясу  въ  шляп'Ь  съ  большимъ  перомъ. 

Мясо  ласкало  мясо,  и  отдавалось  мясу, 
И  сотворяло  мясо  по  прописямъ  земнымъ. 
Мясо  бол'Ьло,  гнило  и  превращалось  въ  массу 
Смраднаго  разложенья,  свойственнаго  мяснымъ. 


Ревель. 
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только  о  дътяхъ. 


Альтруизм'ь: 

о,   Д'Ьти,  д1зти   всеблаг1я  !  — 
Вздохъ  по  весн'Ь. . . 

Игорь-Сгъверянинъ, 

Эгоизмъ: 

Но  разъ  во  мн'Ь  живутъ  друпе, 
Н'Ьтъ  м'Ьста  м  н  'Ь! 

Фелисса  Крутъ, 


Ревель 
сент.  1921  г. 
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V. 


ПИСЬМА  ИЗЪ  ПАРИЖА. 


ПЕРВОЕ  ПИСЬМО. 


Живетъ  по  прежнему  Парижъ, 
Грасируюпцй  и  нарядный, 
Гд'Ь,  если  и  не  «угоришь», 
То,  противъ  воли,  воспаришь 
Душою,  даже  безотрадной. 
Буква.яьно  все,  какъ  до  войны, 
И     сНагте  все  тотъ  же  въ  эксцессер'Ь; 
На  карточкахъ  запретныхъ  сер1й, 
Какъ  прелюде,  женщины  стройны,  — 
СтройнМ  «натуръ»,  по  крайней  м'Ьр'Ь. , 
И  въ  «Призракахъ»  его  разнесъ 
Тургеневъ  все-таки  напрасно: 
Зд'Ьсь  некрасивое  прекрасно, 
И  Ц'Ьнны  брилл1анты  слезъ 
И  на  Монмартр'Ь  Аполлонъ  — 
Аборигенъ  и  завсегдатай. 
Живъ  «Современный  Вавилонъ», 
Чуть  не  разрушенный  когда-то. . . 
Тамъ  къ  Наслажденью  семафоръ 
Показываетъ  св'Ьтъ  зеленый, 
И  лириковъ  король,  Поль  Форъ, 
Мечтаетъ  о  волн'Ь  соленой, 
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УсЬвишсь  въ  ц-Ьпкомъ  кабак-Ь, 
Тонущемъ  въ  кр'Ьпкомъ  табак-Ь, 
Гд'Ь  аргентинское  танго 
Танцуетъ  родина  Пого. 
Столица  М1ра!    Городъ-царь! 
Душа,  исполненная  транса! 
Ты  положила  на  алтарь 
Гражданство  Анатоля  Франса. 

Вчера  въ  ЛагсИп  с1е8  Ти11ег1е8 

Я  пробродилъ  до  повечерья: 

Съ  ума  сводящ1я  е8рг118 

И  рагас11'8     и  просто  перья.  . . 

Кабр10леты,  тильбюри, 

«Бери  авто  и  тюль  бери, 

И  то,  что  въ  тюл'Ь». . .  Я  пари 

Держу:  такъ  всЬ  живутъ  въ   Раг18 

Однако,-  бросимъ  каламбуръ, 

Хотя  онъ  зд-Ьсь  вполн'Ь  ум-Ьстенъ, 

О,  какъ  пьянительно  —  прелестенъ 

Языкъ  маркизы  Помпадуръ! 

Люблю  бродить  по  Ьаиг181оп 
(Поблизости  отъ  Трокадэро), 
Вдоль  Сэны,  лентящейся  сЬро, 
Къ  Согласья  площади.  Тритонъ 
И  нимфы  тамъ  взнесли  дельфиновъ, 
Что  мечутъ  за  струей  струю. 
Египетъ  знойный    свой  покинувъ, 
Спитъ  обелискъ  т^  чужомъ  краю. 
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Чаруенъ  Тк)льер1йск1й  садъ, 
Гд-Ь  солнце  плещется  но  лицамъ, 

ГД'Ь  все  Л10Д0ВИК0М7>  -  Филинномъ 

До  сей  норы  полно.  ГрустяП) 

Тамъ  нимфы  темныя,  и  фавны 

Полустрашны,  полузабавны. 

Деревья  въ  кадкахъ,  какъ  И1ары 

Зеленокудрые.  Боскеты 

Геометричны.  И  ракеты 

Фразъ,  см'Ьха  и  «въ  любовь  игры!» 

О,  флиргь,  забава  нарижанокъ, 

Ты  живъ,  куда  ни  посмотри! 

Въ  соединен1и  СТ)  саи5ег1е  — 

Ты  лишь  мечта  для  иностранокъ. . . 

Стою  часами  у  витринъ. 

Чего  зд'Ьсь  н'Ьтъ!  —  И  ананасы, 

И  персики,  и  литры  винъ. 

Сыры,  духи,  табакъ.    Для  кассы 

Большой  соблазн!:,  и  явный  вредъ, 

Но  неизв'Ьстенъ  зд'Ьсь  запретъ. 

При  томъ,  зам'Ьтьте,  скромность  ц'Ьнъ: 

Дороже  лишь  въ  четыре  раза, 

Ч'Ьмъ  до  войны.    И  эта  фраза 

Мн'Ь  мелодична,  какъ  «Карменъ». 

Зд^Ьсь,  кстати,  все,  что  ни  спроси 

Изъ  музыки,  къ  твоимъ  услугамъ, 

И  снова  музыкальнымъ  плугомъ 

Вспахалъ  мн-Ь  сердце  Дэбюсси. . . 
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А  «Клеопатра»,  «Жюль  Масснэ?» 

«Манонъ»,  «Таисъ»,  « Ирод  1  ада»? 

По  этимъ  партитурамъ  рада 

Душа  прод'Ьлать  ре1:11е    1:оигпёе 

(Тутъ  мн-Ь  припомнился  Кюи, 

Масснэ  «разслабленнымъ  Чайковскимъ» 

Назвавш1й.  Съ  мн'Ьн1емъ  «таковскимъ» 

Понятья  борются  мои). 

На  всемъ  незримое  клеймо: 

«Зд'Ьсь  жизнь  —  какъ  пламя,  а  не  яшя^а». 

—  Я  лишь  пересказалъ  письмо, 
Полученное  изъ  Парижа. 
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ВТОРОЕ  ПИСЬМО. 


На  Вашъ  вопросъ:  «Каюя  зд-Ьсь 
Зам'Ьтны  новыя  теченья», 
Отв'Ьчу:  Какъ  и  прежде,  см'Ьсь 
Ума  съ  налетомъ  поглуп'Ьнья. 
Аро1Ипа1ге,*^  5а1топ.  5епс1га8,  — 
Вотъ  три  св-Ьтила  футуризма! 
Второе  имя  —  словъ  игра!  — 
Насъ  вводить  въ  стадию  «рыбизма», 
Иначе  —  просто  н'Ьмоты: 
Для  уха  нашего  беззвучно 
Ихъ  «нео-творчество»;  докучно 
Оно,  какъ  символъ  тошноты. 
А  «дадаизмъ»,  посл'Ьдн1й  крикъ 
Литературной  лоя^ной  моды. 
Дегенератные  уроды 
Изображаютъ  крайн1й  сдвигъ. 
Въ  театриК'Ь  „Ат1:)ая">ас1еиг5'* 
Актеръ,  игравши*!  дадаиста, 
Кричллъ:  «да  —  дп!»  по  русски  чисто 
Дадаистическ1й  прим-Ьръ. . . 


*)  Сконч.  въ  1^19  г.  77 


От'ь  иышнаго  ,,РоИе8  -  Ьег^ёгез" 

До    ,,Nос1атЬи1е8",     м1рка  студентовъ, 

Их'ь  иародирукп'ъ.  Одни 

Они  —  объекП)  экспериментовъ 

Неисчерпаемый.  Они  — 

Великовозрастные  дурни. 

Въ  салон'Ь,  въ  парковой  т'Ьни 

И  въ  подозрительной  «амурн'Ь» 

Они  завязли  на  зубахъ. . . 

Ошеломляющая  «слава» 

Дегенератовъ  (тл'Ьнъ  и  прахъ!) 

Плыветъ,  какъ  восковая  пава. . . 

Исканье  —  в'Ьчный  идеалъ 
Художника.  Но  эти  «томы»  — 
Весьма  плачевные  симптомы. 
Теперь,  когда  весь  м1ръ  усталъ 
Отъ  шестил'Ьтней  гнусной  бойни, 
Отъ  глупыхъ  д'Ьянхй  и  словъ, 
Пора  искусству  стать  достойн'Ьй 
И  побросать  «хвосты  ословъ!» 

Уже  въ  прославленномъ  кафе 
Среди  Латинскаго  квартала 
Моя  знакомая  встр'Ьчала 
Тонущаго  въ  своей  строф'Ь 
(А  можетъ  статься  —  и  въ  соф'Ь, 
Какъ  въ  алькермессЬ! . .)  солнцеп'Ьвца, 
Р'Ьшившаго  покушать  хл-Ьбца 
Французскаго.  Итакъ,  Бальмонтъ 
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Вошелъ  подъ  кровлю  „Ьа  Ко1:опс1е'^ 
Гд'Ь  не  бывалъ  л'ЬтI^  июсть.  'гЗа  эти 
Л'Ьта  не  мало  перем'ЬнТ), 
Но  он'ь  все  также  вдохновет, 
И  непосредственен!),  какт^  д'Ьти. 

Литературно  обрусЬлъ 

Парижт,  достаточно.  На  кейф'Ь 

Живетъ  В7>    Соп1:гехёу111е''Ь  Тэффи, 

И  Бунинт»  прочно  зд'Ьсь  осЬлъ. 

См'Ьнилъ  на  вкус7^  бордосскихъ  винт 

«Денатуратный  духъ  Рассей», 

Вотще  свой  огородъ  носЬявъ, 

Туземецт>  Гатчины  —  Купринъ. 

Маякт>  «Посл-ЬдвихТ)  Новостей»! . . . 

И,  какъ  ее  ни  ороси  я, 

Суха  грядущая  Росс1я 

Для  офранцуженныхъ  гостей. . . 

Въ  Париж'Ь  —  полу-Петербургъ,    ' 

Полу-Москва.  И  наша  «грыжа», 

Бол'Ьзнь  Росс1и,  для  Парижа,  — 

Зам-Ьтилъ  другъ  словесныхъ  пургь. 

Который  брови  в  другъ  насупилъ,  — 

Какъ  для  купчихъ  московскихъ  —  жупелъ. 

Весь  М1ръ  похлебкою  такой 

Нашъ  русск1й  челов'Ькъ  «осупил!»». 

Что  льется  изо  ртовъ  р'Ькой 

Она  обратно. . .  Для  француза. 

Эстета  до  мозга  костей, 

Пр1'Ьздъ  непрошенныхъ  гостей, 
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Изб'Ьгшихъ  «грыжи»,  —  врод-Ь  груза 
На  модномъ  галстух-Ь.  Но  онъ, 
Французъ,  любезенъ  и  лощенъ: 
В-Ьдь,  узы  прежняго  союза 
ООязываютъ  до  сихъ  поръ. . . 
А  потому  —  умолкни  споръ! 


1920. 


«о 


VI. 

ТРАГЕД1Я  НА  ЛЕГКОМЪ  ФОНЪ. 

Романъ  въ  канцонахъ. 


Надъ  нами  гнетъ  незыблемой  судьбы. 
Мирра  Лохвицкая. 


Ирэнъ  жила  В7э  пейзажахъ  Крыма, 
На  уличк'Ь  Бахчисарая  — 
Вы  помните  Бахчисарай?  — 
Гд-Ь  ц'Ьлый  день  мелькаютъ  мимо 
Красоты  сказочнаго  края, 
Гд-Ь  каяхдый  красоченъ  сарай 
О,  что  за  благодатный  край 
Съ  цв'Ьтами  —  блюдцами  магнол1й, 
Со  зв'Ьздочными  кизилями 
И  съ  пацинтными  полями. 
Средь  абрикосовыхъ  фриволей,  — 
Изрозопудренныхъ  маркизъ,  — 
Душистыхъ,  какъ  сама  Балькисъ! 
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А  эти  б'Ьлыя  мечети 
И  стр'Ьльчатые  минареты, 
Восп'Ьтый  Пушкинымъ  фонтанъ? 
Забыть  ли  мн'Ь  вид'Ьнья  эти? 
Теперь  въ  л-Ьта  —  анахореты 
Я  ими  плавно  обуянъ. 
И  ты,  Гирей,  ты,  неучъ  —  ханъ, 
Мн-Ь  представляешься  отнын-Ь 
Культу рнымъ  тонкимъ  челов-Ькомъ, 
Такъ  я  разочарованъ  в'Ькомъ, 
Разбившимъ  в'Ьчныя  святыни, 
Проклявшимъ  грезу  и  сирень, 
Картузъ  над'Ьвшимъ  набекрень. . .. 
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Живя  В71  Крыму  и  Крыму  рада, 
Ирэнъ  забыла  все  былое,  — 
Своихъ  знакомыхъ  и  родныхъ. 
Въ  стран-Ь  прекрасной  винограда 
Позабывается  все  злое. . . 
Она  въ  мечтахъ  своихъ  цв'Ьтныхъ 
Ждала  восторговъ  лишь  земныхъ, 
Но  поэтическихъ.  Эксцессно 
Настроенная,  миловидна, 
Со  средствами.  Такой  обидно 
Не  жить  «во  всю».  «Въ  морали  т'Ьсно» 
Излюбленный  въ  нашъ  В'Ькъ  рефрэнъ 
Былъ  лозунгомъ  моей  Ирэнъ. 
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4. 


Вакхъ  Александровичъ  былъ  статный 

И  далеко  еще  не  старый 

Блистательный  кавалергардъ. 

И  каждый  августъ  аккуратно 

Его  влекли  къ  себ-Ь  татары, 

И  въ  авгусгЬ  былъ  н'Ьшй  марты 

Тревога,  зовы  и  азартъ. 

Свою  жену  отправивъ  въ  Ниццу, 

(Она  не  выносила  Крыма) 

Онъ  'Ьхалъ  въ  Ялту  въ  блеск-Ь  грима. 

Предпочитая  «заграницу» 

Красотамъ  Тавр1и,  жена 

Была  ему  полув-Ьрна. 
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о. 


Произошло  знакомство  просто: 
Ирэнъ  на  палевой  кобыл'Ь 
Неслась  стремительно  въ  Мисхоръ, 
Какъ  вдругъ  у  маленькаго  моста, 
Гд'Ь  поворотъ,  —  автомобили, 
И  прямо  на  нее  моторт^. 
Лошадка  на  дыбы.  Звякъ  шпоръ. 
Гудокъ.  Испугъ.  Успокоенья 
Слова.  И  бархатъ  баритона. . . 
Глаза  сафироваго  тона. . . 
И  безконечны  извиненья. . . 
И  томенъ  ласковый  грасирт». 
Война  на  мигъ,  и  тотчасъ  —  миръ. 
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6. 


Онъ  ей  понравился.  Она-же 
Ему  казалась  очень  спецной. 
Зат-^мъ  отправились  они  — 
Баронъ  въ  моторномъ  экипаж'Ь, 
Она  —  верхомъ.  И  п'Ьло  сердце. 
И  въ  ЯлтЬ  теплились  огни. 
Мисхоръ  про-Ьхали.  Одни 
Ихъ  окружали  кипарисы, 
Не  удивляясь  быстрой  связи, 
На  юг-Ь  частой.  Ночь,  въ  экстаз'Ь, 
Вдыхала  трепетно  ирисы. 
Бродили  т'Ьни  отъ  маслинъ, 
И  плакалъ  стрекотъ  мандолинъ. 
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7. 


Любовь  по  существу  банальна. 

Оригинальное  въ  отт'Ьнкахъ. 

Сюрпризы  любитъ  ткать  сюжетъ. 

Всегда  судьба  любви  печальна, 

О  парижанкахъ  иль  о  В'Ьнкахъ 

Разсказываетъ  вамъ  поэтъ. 

Давно  любви  безсмертной  н'Ьть. 

Лишь  рядъ  коротенькихъ  «любовей» 

Иллюз1я  невоплотимой 

Любви  къ  Исканной  и  Любимой. 

Пусть  мы  пребудемъ  въ  в'Ьчномъ  зов'Ь 

Недосягаемой  жены.  — 

Мы  въ  промежуткахъ  лшть  должны. 
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8. 


Одну  мы  любимъ  за  характеръ, 
Другую  за  ея  таланты, 
А  третью  —  только  за  глаза. 
Порой  мечтаемъ  мы  о  яхгЬ, 
Порою  насъ  влекутъ  куранты, 
Порою  —  циркъ,  порой  —  «Заза». 
И  если  неба  бирюза 
Порой  затучена,  то  чувства 
Подвластны  изм-Ьненьямъ  чаще. 
Итакъ,  разсказъ  мой  настоящ1й. 
Въ  канонахъ  строгаго  искусства. 
Вамъ  пов'Ьствуетъ  о  любви, 
Которой  н'Ьтъ,  какъ  ни  зови! 
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9. 


Не  правда-ль,  элегантна  Ялта, 

Столица  бархата  и  шелка, 

Изыскно  —  женскаго  цв'Ьтникъ? 

Онъ  на  кол'Ьняхъ  (генералъ  -то!) 

Молилъ  Ирэнъ  не  мучить  колко, 

А  показать  ему  дневникъ,  — 

Загадочн-Ьйшую  изъ  книгъ,  — 

Гд-Ь,  свойственнымъ  ей  р-Ьзкимъ  слогомъ, 

Она  размашисто  писала, 

Гд-Ь  д-Ьвственность,  цинизмъ  и  «сало» 

Въ  чередованьи  были  строгомъ, 

Гд-Ь  предразсудкамъ  злой  укоръ, 

Гд'Ь  все  всему  наперекоръ. 
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10. 


Тонъ  ихъ  знакомства  былъ  фриволенъ 

Непринуясденъ  и  слишкомъ  легокт^. 

А  въ  дневник'Ь  —  ея  душа. 

Но  отъ  отказа  чуть  не  болень 

Баронъ  настаивалъ,  такъ  робокъ, 

Такъ  н-Ьжно-милъ,  что,  не  сп'Ьша, 

Она  игриво — распуша 

Его  за  дерзость  приставанья, 

Разъ  въ  Ореанд'Ь  въ  син1й  вечеръ, 

Дней  черезъ  двадцать  посл-Ь  встр-Ьчи, 

Р-Ьшила  дать  дневникъ,  вниманье  — 

Не  любопытство!  —  усмотр'Ьвъ 

Въ  мольбахъ.  Читалъ  онъ,  побл'Ьдн'Ьвъ: 
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1  1. 


« — Люблю  любовь,  въ  нее  не  в'Ьря. 

Ищу  его,  его  не  зная. 

И  н-Ьтъ  его,  и  онъ  —  во  всЬхъ. 

Уйдетъ  любовникъ  —  не  потеря: 

Уже  и  деть  любовь  иная. 

За  см'Ьхомъ  грусть.  За  скробью  —  см'Ьхъ. 

Гр-Ьшна  лишь  фальшь.  Безгр'Ьшенъ  гр'Ьхъ. 

Условность  —  это  для  ослицы 

Хомутъ.  А  воль  всегда  нап-Ьвиа. 

«Княгиня  Марья  АлексЬвна»  — 

Весьма  безкрыла  въ  роли  птицы, 

Скор'Ьй  напоминав  тлю. 

Я  мн'Ьн1й  св-Ьта  не  терплю. 
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12. 


Пусть  Я  СО  всякимъ  похотлива, 
Но  въ  этомъ  я  не  виновата: 
Страсть?  Лищь  единственному  страсть. 
Прим'Ьръ  въ  природ'Ь:  даже  слива 
Душисто  —  сизо  —  синевата 
Цв'Ьтетъ,  чтобы,  созр'Ьвъ,  упасть,  — 
Ахъ,  все  равно  въ  какую  пасть, 
Разъ  рта  съ  красивымъ  очертаньемъ 
Не  будетъ  къ  мигу  созреванья. . . 
Такъ:  есть  пред'Ьлъ  для  нагр-Ьванья 
И  чувствъ  людскихъ.  Обречь  скитаньямъ 
Безц'Ьльнымъ  за  своей  мечтой 
Себя  —  считаю  я  тщетой. 
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13. 


Одна  непереносна  дума: 

Онъ,  ц'Ьльный,  для  меня  раздробленъ: 

Мужчина  плюсъ  мужчина,  плюсъ  — 

До  безконечности. . .  Вся  сумма  — 

Единственный,  что  уподоблет» 

Несбыточному.  Этотъ  грузъ 

Несу  я  юности.  Медузъ 

Ко  дну  дредноута  присоска  — 

Вотъ  въ  чемъ  мое  предназначенье, 

Вотъ  симБолъ  моего  мученья».  — 

Ирэнъ  размашисто  и  броско 

Въ  своемъ  писала  дневник'Ь, 

И  Вакхъ,  читая,  стылъ  въ  тоск'Ь. 
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14. 


Раздался  гулк1й  взрывъ  контраста: 

Ея  изящная  веселость, 

Ея  общительность  —  и  вдругъ. . .  — 

Да,  то  встр'Ьчается  не  часто!  — 

Вдругъ  эта  мрачная  тяжелость 

И  этотъ  неизбывный  кругъ  — 

Такъ  непредвид-Ьнно,  мой  другъ!  — 

Душа  заключена  въ  которомъ, 

Но  и  не  въ  этомъ  главный  ужасъ, 

А  въ  томъ,  что  съ  д-Ьтства  Вакхъ  къ  тому-же 

Съ  тоской  пришелъ.  Кричащимъ  взоромъ 

Веранду  генералъ  обвелъ 

И  голову  склони лъ  на  столъ. . . 
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15. 


Ирэнъ  со  странною  улыбкой 
Смотр-Ьда  на  его  кончину 
И  что-то  силилась  понять. 
Вдругъ  Ореанда  стала  зыбкой: 
Постигла  женщина  причину, 
Попробовала  съ  м-Ьста  встать, 
ПрисЬла,  поднялась  опять, 
Но  полъ  сталъ  скользокъ,  —  и  поплыли 
И  садъ,  и  горы,  и  веранда; 
И  озарилась  Ореанда 
Предсмертнымъ  крикомъ,  на  полмили 
Сверкающимъ  изъ  темноты: 
—  Единственный!  в'Ьдь  это  ты! 


1920.Х1. 
ТоПа. 
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VII. 


ЗАЧАТ1Е  ХРИСТА. 


7* 


долой  ПОЛИТИКУ! 


Долой  политику  —  сатанье  навожденье! 
Пребудемъ  братьями!  Какое  наслажданье 
Прожить  въ  содружеств'Ь  пололсенные  дни! 
Долой  политику,  м^^шающую  слиться 
Въ  любви  и  въ  равенств^Ь!  Да  прояснятся  лица! 
Н'Ьтъ  «друга»  и  «врага»:  есть  люди  лишь  одни! 

Враждующихъ  мирить  —  мое  предназначенье! 
Да  оглашаетъ  М1ръ  божественное  п'Ьнье! 
Пусть  голосъ  ген1я  грохочетъ  надъ  землей! 
Уйдемъ  въ  прекрасное,  въ  высокое,  въ  глубины 
Науки  и  искусствъ  и  будемъ  голубины 
Душой  безсмертною,  надземною  душой! 

Своихъ  родителей  любите  крепче,  д'Ьти: 
В'Ьдь  имъ  благодаря,  живете  вы  на  св-ЬгЬ. 
Вы  —  въ  д'Ьтяхъ  молодость  прив'Ьтьте,  старики. 
Ц-Ьлуйте,  женщины,  н-ЬжиМ  любовницъ  мужа: 
Винить  ли  любящихъ?  в'Ьдь  ненавид'Ьть  хуже! . . 
Мужъ!  отъ  возлюбленныхъ  жены  не  прячь  руки! 

Долой  политику  —  врая^ды  и  зла  эмблему! 

Изъ  жизни  сотворимъ  п-Ьвучую  поэму! 

Пусть  челов'Ьчнымъ  станетъ  слово  «челов'Ькъ». 


101 


Простимъ  обидчика,  все  бъ  м1р'Ь  оправ даемъ, 
И  жизнь  воистину  покажется  намъ  раемъ 
Подъ  славослов1е  убогихъ  и  кал'Ькъ. 

Дай  средства  нищему,  богачъ,  —  не  грошъ,  а  средства. 
Чтобъ  нищ1й  тоже  жилъ.  Верни  ребенку  д-Ьтство, 
Изъ-за  политики  утраченное  имъ. 
Благословенъ  твой  даръ!  презренно  подаянье! 
Пускай  исполнится  законное  желанье 
Живущаго:  быть-  сытымъ  и  ж  и  в  ы  м  ъ. 

Долой  политику,  создавшую  изъ  м-Ьди 
Противожизненныхъ  оруд1й  рядъ!  Къ  поб^д-Ь 
Надъ  ней  зову  я  м1ръ!  Да  сгинетъ  произволъ! 
Да  здравствуетъ  Любовь,  Свобода  и  Природа! 
Да  здравствуетъ  Душа  вселенскаго  Народа! 
Долой  политику  —  причину  всякихъ  30 лъ! 


ТоЛа.  VII.  1921  г 
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ВТОРОЕ  ПРИШЕСТВ1Е. 


Я  не  къ  «союзникамъ»  свое  направлю  слово 

Поб'Ьдоносное,  какъ  всЪ  мои  слова, 

Не  реставрац1и  я  требую  былого,  — 

Я,  въ  Небо  в'Ьряпцй,  Его  жду  торжества. 

Для  васъ  союзники  —  романсыя  дерлсавы 
И  англосаксшя.  Иное  —  для  меня. 
Враги  —  всЬ  темные,  чьи  чувства  зло-шершавы, 
Друзья  —  всЬ  св'Ьтлые,  кто  св'ЬтозарнМ  дня. 

Не  чернодушныхъ,  б'ЬлогЬлыхъ  генераловъ, 
Не  интервенхцю  зову  на  помощь  я, 
И  не  дождется  отъ  поэта  мадригаловъ 
Мтръ,  согр-Ьшагопцй  стеня  и  трепеш,а. 

Не  бичевать  хочу  народъ  родной  мой  росск1й, 
Въ  его  правителей  пращи  я  не  мечу. 
Кто  съ  лаской  тихою  помыслилъ  о  березк-Ь, 
За  здравье  родины  затеплилъ  тотъ  св'Ьчу. 
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и  столько  ясности  въ  ум'Ь,  и  столько  грусти 
Въ  душ'Ь,  что,  съ  в-Ьрой  осЬнивъ  себя  крестом!» 
Я  къ  человечеству  взываю  изъ  запустья: 
—  Внемлите:  борется  Антихристъ  со  Христомъ! 


Они  не  въ  личностяхъ,  не  въ  двухъ  отд-Ьльныхъ  людяхъ: 
Весь  м1ръ  раздвоился,  —  неравныхъ  части  дв'Ь. 
Пора  забыть  объ  обвиняемыхъ,  о  судьяхъ, 
Пора  глаза  подъять  къ  надземной  синев'Ы 


Не  только  родина,  —  вселенная  погрязла 

Въ  корыстолюбхи  и  всЬхъ  земныхъ  гр'Ьхахъ, 

Не  только  Русь  антихристическая  язра 

Постигла  всЬмъ  другимъ  краямъ  на  смертный  страхъ. 


Пристрастно  в'Ьровать,  что  «б-^лое»  есть  б'Ьло, 
Что  красно  —  «красное»,  что  «черное»  —  черно: 
Йе  только  б  -Ь  л  а  я  рука  отъ  зв'Ьрствъ  роб-Ьла, 
Не  только  красная  изъ  мести  жгла  зерно. 
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В'Ьдь,  зло  вселяется  не  только. въ  хулигана, 
Но  зачастую  и  въ  особу  короля. 
Не  только  Русь  одна,  —  весь  м1ръ  живетъ  ]1огано, 
И  тяготится  челов-Ьчествонъ  земля. 


Гр'Ьхомъ  Антихриста  всем1рье  одержимо. . . 
Какъ  богохульствуютъ  похабныя  уста! 
Подъ  смраднымъ  хаосомъ  вселенскаго  режима 
Кто  испов'Ьдуегь  въ  душ'Ь  своей  Христа? 


Ихъ  мало  —  благостныхъ,  невинныхъ  и  блаженныхъ, 
Природу  любящихъ,  незлобивыхъ  душой, 
Религ1озныхъ  и,  какъ  солнце,  вдохновенных!..  — 
Ихъ  мало,  избранныхъ,  а  м1ръ  такой  большоГг! . . 


Христосъ  въ  младенчеств'Ь,  Антихрист^ь  —  въ  зр'Ьлой  сил'Ь: 
Борьба  неравная,  но  въ  ней  растетъ  Христосъ. 
Устройте  жизнь  свою  по  образу  идилл1й! 
Стремитесь,  св'Ьтлые,  чтобъ  въ  душахъ  Онъ  возросъ! 
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Осталовите-же  скорМ  кровополитье 
II  перековывайте  мечъ  на  мирный  плугь, 
Иначе  страшныя  готовятся  событья, 
Иначе  Дьяволу  сомкнуть  удастся  кругъ! 


Культура  новая   зам-Ьнить  пусть  гнилую 
Сознанье  космоса  —  не  кэпка  апаша. . . 
Съ  благословен1емъ  я  пажити  ц'Ьлую! 
Долой  бездушное!  Да  здравствуетъ  Душа! 


XII.  1920. 
То11а. 


106 


VIII. 


СЪ  НЪМЕЦКАГО. 


ЗЕЛЕНЫЙ  ЛУГЪ. 


(Изъ  Лил1енкрона). 

Куда,  красавица  моя, 
Везешь  б-Ьдить  ты  возъ  б'Ьлья? 
На  козлы  я  къ  теб'Ь  вскочу: 
В-Ьдь,  править  вм-Ьст-Ь  я  хочу 
На  твой  зеленый  лугъ. 

На  солнц'Ь  ты  разстелишь  тамъ 
Рубашки,  панталоны  дамъ. 
Проснулось  сердце  предъ  тобой: 
Исполненъ  свадебной  игрой 
Весь  твой  зеленый  лугъ. 

Лишь  ночь,  лишь  н-Ьжиая  луна, 
Б-Ьдье  ты  стережешь  одна. 
Я  т-Ьмъ  встревоженъ.  Отъ  воровъ 
И  отъ  уб1йцъ  хранить  готовъ 
Я  твой  зеленый  лугъ. 


]агуе. 
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Въ  газет1>  „Свободное  Слово"  (Ревель,  ^921  г.) : 

„Расцв'Ьтъ  сирени  культивированной",  „Тр^олетъ",  „Алая  мона- 
хиня", „На  смерть  Александра  Блока",  „Медуза",  „Поэза  черезъ 
заливъ",  „Съ  утесовъ  Еез!!",  „Хвала  полямъ",  „Долой  политику". 


Въ  газете  „Посл'Ьдн1я  Изв-Ьстёя"  (Ревель,  1921  г.) : 

„По  грибы  —  по  ягоды",  „Канцона",  „Любовь — жертва",   „Мир- 
р-Ь  Лохвицкой",  „Письмо  изъ  Парижа". 


Въ  газет-Ь-однодневк^  „На  помощь!"  (Ревель,  1921  г.)  : 
„Канцона",  „Два  цв-Ьтка". 

Въ  газет-ё  „Эхо"  (Ковно,  1921  г.) : 

„Поэза  новыхъ  штриховъ". 
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